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CEMHUOJIOTHUYECKHUE UI'PBI U ITAPAJJOKCBI B IUCKYPCE
Mopo3zoea E.U. (Xapvkos)

Cemuosorusi (CeMHOTHKA) — HayKa O 3HaKax M 3HAKOBBIX cucteMax [9: 6].
3HaK, OmpelensieMbld KaK COLMAIbHO 3HAUYMMOE EOUHCTBO O3HAYAIOLIEIO U
o3Hayaemoro [1: 325], uzyyaercsi B CEMHOJIOTUH C LIE€JIbIO YSICHEHUS €r0 POJIK B
mpoliiecce ceMuo3uca (O3HAYMBAHUS, 3HAKOBOTO MPEICTaBIICHUS HWH(POPMAIIUN)
[9: 14]. Tlockonbky mnepenada HHGPOPMAIIMU SBISETCS OJHOM M3 Ba)KHEUIIHX
(GYHKIIMA ~ €CTECTBEHHOTO  f3bIKa, JIMHTBOCEMHOTHKA BXOAWT B  YHCJIO
A3BIKOBETUECKUX  AUCIUIUIMH, OJHOBPEMEHHO SBJSISAICH  paslielioM  oOuen
ceMUOTHKU. PaccMmarpuBaeMas B JaHHOW cCTaTbe MpoOJIeMa B3aUMOJCHCTBHUS
A3bIKOBOTO 3HaKa C JpPYrMMH 3HakamMd B JUCKypce, B YaCTHOCTH, C
NapaceMUOTUYECKUMU  SIBICHUSIMU, CONPOBOXKIAIOIIUMH ~ pEYeBOE  OOIICHHE
(>KkecTpl, MHUMHKA, HHTOHALMS W TIp.), SBIAETCS AaKTyaJlbHOW KaKk B
JUHTBUCTUYECKOM IUIaHE, TAK M B ACHEKTE HUCCIEHOBAHUS CIIONKHBIX MPOLIECCOB
CEMUO3HCA.

OO0s13aTeNIBHON COCTABIIAIOICH JTHOO0r0 3HAKA ABIIAETCS CBS3b O3HAYAIOLIErO
U O3HAYaeMOro, KOTOpass MOXeT ObITb HEMOTHUBHUPOBAHHOW (YCIIOBHOM,
KOHBEHI[MOHAJIbHOW, MPOU3BOJILHOM) WJIM MOTHBHPOBAHHOHN (0OYCIOBIEHHOM,
accolMatuBHOM). B cBol odepenb, acCcOlMATHUBHBIE OTHOIICHUS MEXKIY
O3HaYarollMM ¥ 03HAa4Ya€MbIM MOTYT YCTAHABJIMBATHCS HA OCHOBE MX CXOACTBA WIH
CMEXHOCTH. B COOTBETCTBUM € TpEMs THUIIAMU CBSI3U O3HAYAIOUIETO C 03HAYAEMBIM
(acconpanysi MO CMEXKHOCTH, accolManusi II0 CXOACTBY M IPOU3BOJIBHOE
coenunenue) Y. C.Ilupc BbAenseT TpU Kiacca 3HAKOB: WHAEKChI, MKOHBI H
cumBoIIb [10].

Kak ormeuaer P.O. fIkoGcon, ITupc 4eTko OCO3HAET, YTO pa3NUUUe ITHX

KJIACCOB 3HAKOB €CTh BCETO JIMIIb PA3JIM4YUE B OTHOCUTENBHOM Hepapxuu: "B



OCHOBE pa3/ICJICHHs] 3HAKOB HAa MKOHWYECKUE 3HAKU, UHJIEKChl U CHUMBOJIbI JICKUT
HE HaJM4Me WJIM OTCYTCTBUE IMOAOOMS WM CMEXKHOCTH MEXKIY O3HAUYaIOIIUM H
03HA4Ya€MbIM, PABHO KaK U HE UCKIIOYUTEIHHO (DAKTUUECKUN WM UCKITFOUUTEIIHBHO
YCJIOBHBIN, NPHUBBIYHBIA XapakTEp CBA3M MEXIY COCTABJISIONIMMH, a JIMIIb
npeobsagaHue OAHOro w3 ATuX ¢akropoB Hang apyrumu" [15: 115-116].
3HaKOBOCTh (KOHBEHLIMOHAJIBHOCTh, YCIOBHOCTbH) SBJIAETCSI MUHUMAJIBHON Yy
3HAKOB-UHJIEKCOB, BO3PACTaET Y MKOHUYECKUX 3HAKOB U SIBIISIETCS MAKCUMAJIbHOU y
3HAKOB-CHMBOJIOB.

[TomMmuMoO 3TOTrO, CTENEHb KOHBEHIIMOHAIIBHOCTH BAPBUPYET BHYTPU KJIACCOB
3HakoB. Tak, H. b. MeukoBckas oTMe4aeT, 4To Cpeau 3HAKOB-UHIAEKCOB, HAIIPUMED,
napaBepOaIbHbIE CPEJICTBA BBIPAKEHUS SMOLIUM (MUMUKA, UHTOHAIMSA) B MEHbBIIIEH
CTETICHU 3HAKOBHI (YCIIOBHBI), YeM BepOabHBIC CPEACTBA (MEKIOMETHSI ), OOBICHSS
ATO TEM, YTO TEPBbIE B OOJIBbIICH CTENEHU 3aBUCHUMBI OT COCTOSHUS YEJIOBEKa W,
CJIEJIOBATENIbHO, Yallleé BBIPAXKAIOT 3TO COCTOSHHE, YEM MEXJIOMETHBIM BO3IJIac
[9: 132]. Takasi 3aKOHOMEPHOCTh MTPOCIIEKUBAETCS M B UKOHMYECKUX 3HaKax. Tak,
o0pasbl, BOCIIPUHUMAEMbIE BU3YyaJIbHO (HAMpUMEpP, HKOHUYHOCTh B Tpaduieckom
o(OpPMIICHIH TEKCTa — MPOIMUCHBIE OYKBBI, OCOOBIA MIPUQT, IBET, MOJUCPKUBAHHIE
M T.II.), MEHEEe KOHBEHI[MOHAJIbHBI, YeM 00pa3bl cioBecHble. [locrnemnue, Kak
nomuepkuBaer P.bapt, urparor Oosiee BaXHYIO pOJib B KYJIBTYpE, MOCKOJBKY
BU3YaJIbHBIN 00pa3 "3ameyarieBaeT MHOKECTBO BO3MOXKHOCTEH; CIIOBO (PUKCHUPYET
OJIHY-€IMHCTBEHHYI0  ompeneneHHocTs"  [4:47]. Cpenum  3HAKOB-CMMBOJIOB
BApUATUBHOCTh CTENEHU YCJIOBHOCTH BEpOaJbHBIX U MapaBepOAIbHBIX 3HAKOB
meHee oueBuaHa (Cp. BepOanbHBI 3HAK coracus "ma" U ero HeBepOaJIbHBIM
aHaJIOT — YTBEPAUTEIIbHBIM KUBOK).

KoHBEHITMOHAIBHOCTDh BEPOAIbHBIX 3HAKOB TOJBEPTAETCS M3MEHEHUSIM U B
Ipouecce HUX SA3BIKOBOM 3BOJIIOLMHU. Takue HW3MEHEHUs CBS3aHbl C yTparon
SI3LIKOBBIM 3HAKOM CBOEW MOTHUBHPOBAHHOCTH, 3aTEMHEHUEM BHYTpPEHHEN (hOpMBbI
SI3bIKOBOM eMHMILI [6: 50-59; 8: 162]. Tak, manpumep, dpaszeonaorusm to dance
barefoot (0 >KEHILMHE, KOTOpas OCTajach HE3aMy>XHEi, B TO BpeMs Kak ee

mMiaamias CceCTpa BbIIIA BaMY)K) BO3HUK B TC BPCMCHA, KOrjga JKCHIIIWMHA, BO-



MEepBbIX, ObUIAa TMOJHOCTHIO (MHAHCOBO 3aBHCHMa OT CEMbH (pOAWUTENCH WM
MY3Ka); BO-BTOPBIX, ObIO MPUHSTO, YTOOBI I0Y€PU B CEMbE BBIXOIWIHN 3aMyX "TO
CTAapIIMHCTBY'. B TakoW CUTyalMu BIIOJHE IOHATHO, MOYEMY CTapmas J104Yb
qyBCTBOBaJIa Cce0si OOMENEHHON ¥ YHWXKCHHOW, KOrja ee MIIajmas cecTpa
BBIXO/IMJIA 3aMYX paHblle HEe W POJUTENM OTAABaJIM IMOCJIEIHEW NpUIaHOE,
NpenHa3HaueHHoe crapmed godyepu. Takum  o0Opa3oMm, 3HAYEHHE  ITOM
bpaseonornueckod  eAMHUIIBI  (GOPMUPYETCS HA OCHOBE KOHIIENTYyalbHOM
METOHUMHUHM, TO €CTh MPUYNHA MMOAMEHSIETCS CICACTBUEM. DTO €T OCHOBAHUS ISl
TOTO, YTOOBI OTHECTH JAHHBIA S3BIKOBOM 3HAK K HMHJCKCAIBHBIM HAa HAYaIbHOM
sTane ero GopMUPOBAHUS €r0 CEMAHTUKH. 3aTEMHEHHUIO BHYTPEHHEN (POPMBI 3TOTO
(dpazeonoruzMa cnocoOCTBOBajIa 3MAaHCHUMAIMS >KEHILIMHBI, KOTOpas MOBJIEKJIA 3a
co00ll M3MEHEHNE IKOHOMUYECKUX YCIOBUM JKU3HU JIIOJIEH W WX MEHTAIBHOCTH:
MEepEeKMBAHUS COBPEMEHHOMN JEBYIIIKU HABPs[ JIM OYAyT CTOJb OCTPHI B MOAOOHOM
CUTyalMd. OTH COLMaJbHBbIE TMPOIECCH TOBJICKIM 3a CO0OM HapacTaHue
KOHBEHLIIMOHAJIBHOCTH PACCMAaTPUBAEMOIO SI3bIKOBOTO 3HAKA.

Mexnay KiaccamMd 3HAKOB M BHYTPH HHUX BO3MOXHBI M HW3MEHEHUS,
00yCIIOBICHHBIE OCOOEHHOCTSIMU B3aMMOJICHCTBUS 3HAKOB C JUCKYPCHOW Cpemou
X (QyHKIIMOHUPOBAHUS. DTH B3aUMOACUCTBUS MOTYT OBbITh pa3/ieieHbl Ha "Urpsl"
1 ""mapagokcel'.

Cornacuo neduanimu M. Xeii3uHru, urpa — 310 Apyrast )KH3Hb, HHOOBITHE:
"Urpa ecTh A00pOBOJNIBHOE JAEMCTBUE MO0 3aHSTHE, COBEPIIAEMOE BHYTpU
YCTAQHOBJICHHBIX TPaHUIl MECTa M BPEMEHU MO JI0OPOBOJBLHO MPHUHSTHIM, HO
a0COIOTHO O00s3aTeNbHBIM MpaBUiiaM C IENbI0, 3aKIIOUEHHON B HEM CaMoM,
COMPOBOXKIAEMOM YYBCTBOM HANpPsKEHUS U PaJOCTH, a TaK)Ke CO3ZHaHUEM "MHOTO
ObiTus", Hexenu "oObimeHHas >ku3Hb" [7: 36]. IIpUMEHHTENBHO K S3BIKOBOMY
3HaKy CYIIHOCTb WMIPbl COCTOUT B YABOCHUHM O3HAYAEMOT'O, COOTHECEHHOCTBIO
03HAYaloOIIEro ¢ IBYMS Pa3IMYHBIMUA OObEKTAMHU, SIBICHUSIMU WA CUTYallUSIMHU.

XapakTepHOM pa3HOBUIHOCTHIO SI3BIKOBOM WIpbI siBigeTcs ImyTka [11],
OCHOBBIBAIOIIASICS HA TOM, YTO OJIMH SI3BIKOBOM JJEMEHT OTKPBIBACT JOCTYM

OJTHOBPEMEHHO K JIBYM — BECbMa pAa3JIMYHbIM [0 MpPEeAMETHON cdepe Hu



TOHAJILHOCTU — CUTyanusiM, Hanpumep: "My brother was arrested at the zoo this

afternoon." "Arrested? What was he doing?" (1) "Feeding the pigeons." "But —

what's wrong with that?" (2) "He_was feeding them to the lions." O0mum s

CUTyallMii KOpMJICHHsI TroiayO0eil M CKapMJIMBaHHSA TONXyOel JbBaM SIBISIETCS
cJIoOBOocoueTaHue feeding the pigeons, KOTopoe, Oyayud YOTPEOJICHHBIM B IIEPBOM
ciyyae 0e3  MPEeMIONKHOTO  JOMOJHEHUs] (HaJIM4he KOTOPOrO  SIBJISAETCS
00si3aTeNbHBIM IS~ KOPPEKTHOTO  ONUCAaHHUS  PEePEepeHTHOW  CHUTYyalluu),
oOycioBnuBaeT "Urpy" JaHHOTO S3BIKOBOTO 3HAKa B JUCKYpCE.

Buast "UTPOBBIX KOHTEKCTOB KOMMYHHKaIKU" 11e1eco00pazHo
muddepeHIupoBaTh B COOTBETCTBHHM C IIEJIEBOM YCTAaHOBKOM roBopsiiero. B
BBIIIEPACCMOTPEHHOM NPHMEPE MOCJIEIHUM BBICTYIAET JIULIO, PACCKa3bIBAIOIIEE
IIyTKy, @ HE HEMOCPEACTBEHHbIA aJpECaHT BBICKA3bIBAaHUM, M3 KOTOPHIX OHA
COCTOUT. DTO OOBSICHSETCS TEM, UYTO IIYTKH MPEACTABIAIOT COOOM MHKPOTEKCTHI,
KOTOPbIE€ HCIOJB3YIOTCS B KAayeCTBE WHKPYCTAlMi, WHKOPIOPUPOBAHHBIX B
OObIYHbIE KOMMYHUKATUBHBIE CTPYKTYphl. TeM caMbIM TpaHUIBl JaHHOTO
MUKPOTEKCTa "MPUOTKPHIBAIOTCS", @ aBTOP/aIpECaHT U YUTATEIb/agpecaT BBOAATCS
BHYTpPb €ro npocTpancTsa. Llenbio agpecanra spisieTcs no3abaBUTh ajpecara.

BexnmuBocTh, Takke MpeAcTaBisAtomias coOO0W pa3sHOBHUIHOCTH SI3BIKOBOM
UTPBI, TIPECIIEYET COUMAIBLHO O0YCIOBICHHBIE €N YCTAHOBIICHUS, MOAIEPKAHMS
WM TpEeKpallleHus OTHouleHud. Tak, Hanmpumep, B CIEAYIOUIEM JIHAJIOTe
COJIEp’)KaHNE BTOPOU PEIUIMKU SIBHO HE COOTBETCTBYET JEUCTBUTEIBHOCTH, OJTHAKO
ATO HE BJIEYET 3a OO0 00JIMYEHHE €€ MPOAYLIEHTa BO JIKU, TOCKOJBKY PELIUITUEHT
MOHUMAET, YTO LEIbI0 MPOU3HECEHUSI COOTBETCTBYIOIIETO BbICKA3bIBAHUS SIBISETCS
nojjepxkanue A00peix oTHouieHui: "How is the baby, Mrs Martinez?" "Always

asking for vou." This seemed unlikely (Fitzgerald).

WpoHus, HampoTHUB, MPECIEAyeT Iedb TOBOPSIIETO OTIAIWTh OT ceOs
cobeceqnuka, Hanpumep: "Your mother comes down to see you, driven by a
uniformed chauffeur. Snazzy stuff. You don’t even have somebody to scrub the john.

So I ask myself how come that is. Does she like scrubbing johns?" "It was a




BHUMaHKE (aKT paccoriacoBaHusi MHGOPMAIINH, TOCTYNAIONEH 0 BepOATbHOMY
(It was a childhood dream of mine) n HeBepOanbHOMY (dryly) xanamam [12: 92],
YTO B JJAHHOM CJIy4Yae BBICTYNAET CUTHAJIOM MPOHWH, MOCKOIBKY WH(MOPMAIHS KaK
MEePBOTO, TaK M BTOPOTO PoOJia MepeaaeTcsi HAMEPEHHO, TO €CTh MPEAHA3HAYACTCS
aJIpecaHTOM JUIsl paclo3HaHus ajapecatoM. MpoHWHM CBOWCTBEHHO TMOPOXIAThH
UMITTUKAIANA, 9TO TO3BOJISIET TPAKTOBATh COOTBETCTBYIOIIEE BBICKA3BIBAHHE KaK
BUJI KOCBEHHOT'O PEYEeBOro akTa, Hampumep: She looked up. "High ceilings,” she

commented. "Must cost you some to heat this place in the winter." "Would you like

(Roberts). ponnyHoe BhICKa3bIBaHHE B JAHHOM KOHTEKCTE MPEJCTABISET COOOM
KOCBEHHOE YKa3aHHE€ Ha TO, YTO COOECETHUKY HE CIEeTyeT BMEIIUBATHCS B JTUYHBIC
7ena aapecaHTa. JTO BJIEYET 3a COOON HHMBEIMPOBAHME POJIM KOHBEHLMOHAJIBHO
nepegaBacMoii MHGOpPMAIMM U, COOTBETCTBEHHO, YBEIMUYEHHE YACIBHOTO Beca
uH(popMalK, NepelaBaeMOl acCOLIMATUBHO, Ha OCHOBE CMEXHOCTH (Since you

are so interested in my personal matters, would you like to see the bills?). Kak 310

CBOMCTBEHHO KOCBEHHBIM BBICKA3bIBAHMSIM B 1I€JIOM, S3bIKOBOM 3HAaK 3]I€Ch
CTaHOBUTCS UHJICKCAJIbHBIM.
B cmywae mku s3bIKOBasi uWrpa mpeamnoiaraeT, 4ToObl IepeaaBaeMas

BepOaIbHO UWH(pOpMALMs COOTBETCTBOBAJA HEBEPOATbHBIM XapaKTEPUCTHKAM

peYeBOro IMOBEICHMS JIKeNa, Hanpumep: "In view of the acquisition," Meredith

Johnson said, "I felt it was very important that I meet with all the division heads

with Don Cherry, Mark Lewyn, and Mary Anne Hunter during the afternoon. But

Tom Sanders said he had a very busy schedule, and asked if we could meet at the

end of the day. At his request, I scheduled the meeting with Tom at six o'clock.” He

was still astonished to see her in action (Crichton). BeicTpauBas JOrH4ecKyro
I[EMOYKY CBOMX JCHCTBHU C II€JBIO ONpaBAaTh CBOE IOBEICHUE M TEM CaMbIM

OOBUHMTH APyroro 4eJjJoBC€Ka B TOM, 4YTO IPOU30HIIO II0 €€ HWHHUIHUATHBEC,



O0OMaHIIUIIA TOBOPUT HACTOIBKO CIIOKOMHO M YOEIUTENHHO, YTO y CIYIIAIOIINX €€
JOZIe BO3HHMKAET BICYATIICHWE, 4YTO OHU MPHUCYTCTBYIOT Ha OQUIMATBEHON
npe3eHranuu. Urper takoro poga H. /I. ApyTioHOBa Ha3bIBaeT "BOBJICYEHHBIMU ',
MOMYEPKUBAs TPU ITOM, YTO OHHU COCTABISIIOT caMy CyThb W (OpPMY >KHU3HU
[IMBWJIM30BAaHHOIO YejioBeka M oOiiecTBa: "OCHOBHBIM IPU3HAKOM 'BOBJICUEHHBIX'
UTp SIBISIETCSI HECOOTBETCTBUE SIBHOTO HESIBHOMY, BBIPQ)KEHHOTO IMMOTAaCHHOMY, T.C.
NPUCYTCTBUE B MOBEJCHUU HEUCKPEHHOCTH, (pajbllld, MPUTBOPCTBA, JTUIIEMEPHS,
obmana, po3birpsima’ [2: 9].

HecootBercTBUE mepemaBaeMoii BepOambHO HHGOPMAIMKA HEBEPOAIBHBIM
CUTHajaM, COIPOBOXKJIAIOIIMM BBICKA3bIBAHUE, MOCPEIACTBOM KOTOPOTO aJIPECAHT
HaMEpEeBaeTCs BBECTU ajpecaTa B 3a0iyXJAeHUE, CHOCOOHO MPUBECTH K MPOBATY
HEYECTHOW WIPBI, B KOTOPYIO OH MBITACTCS BTAHYTH cobOecemHuka. Takoro popa
Cllydad TpeAcTaBisitoT coboid, B TepmuHosioruu P. bapra [3], "cemuonornueckuit
napajiokc", COCTOSIIMI B TOM, YTO 3HAKOBbIE ()YHKIIMU IMPUIHUCHIBAIOTCS TEM WM
UHBIM CYIIIHOCTSIM, KOTOpbl€ HE OBLIM 3HaKaMu, TO €CTh NPHUHAJIEKAIIUM
CUTyalusiM, B KOTOPBIX OTCYTCTBYeT HAaMEpPECHHE TOBOpPAILETO TMepeaaTh
COOTBETCTBYIOIIYI0 HHpopManuio. Paccmorpum nipumep: "Isn't this man Pierce a

famous cracksman?" "I wouldn't know." "You wouldn't know." Harranby sighed.

suggested _deceit (Crichton). 3aecs curnamzamm,
YKa3bIBAOIIMMH ajjpecaTy Ha TO, YTO aJIPECaHT JDKET, SBJSIOTCS CHUMIITOMBI
OMOIMOHAJILHOTO COCTOSIHUS TIOCJICTHETO (BOJHEHWE, BBI3BAHHOE OIIYIICHHEM
BUHBI) — HEECTECTBEHHAs 11032, MUTAHUE, >KECTUKYISIIHUSA. DTHU TCUXOJOTUYECKU
3HAYMMBIC CHMIITOMBI O€3aJpecaTHBl: OHU TMPEJACTABIAIOT COOOH T.H. "CHUTHAJIBI
npocaunBanusg uHbopMmanuu" (leakage cues) [16:431], yka3pBarommpe Ha
UCTUHHOE  TICHXOJOTMYECKOTO  COCTOSHME  TOBOPSIIETO  CyObeKTa.  JTH
MEPBOHAYAIHPHO HE-3HAKOBBIC SIBJICHHSI WHTEPIPETUPYIOTCS B JTaHHOM KOHTEKCTE
aJpecaroM KaK 3HAKW HMHACKCAIBHOTO Tuma. [loMHMO 3TOTO, TOJ BIMSHHUEM
MocjienHux  "pacTBopsieTcsi"  3HAK-CUMBOJ,  NPEJCTABICHHBIM  BepOajIbHO

NepcaaHHbIM COO6IH€HI/ICMI OH JIUIIacTCA CBOCTO KOHBCHIIMOHAJIBHOIO



COJZIEpKaHUs U MPEJICTAET B HOBOM CUCTEME CBOMX CBSI3€M KaK 3HAK MHIEKCAIBHOTO
tuna: "OcTaBasgsCch KaKHMM-TO 3HAKOM, OJOTOT 3HAaK CTAHOBHUTCSA JUIA
BOCIIPUHHUMAIOIIIETO CO3HAHUS KaKk Obl MPO3padYHBIM, HE 33JIEPKUBACT €0
BHUMaHHsI Ha ceOe, TPOIyCKaeT €ro CKBO3b CeOsl, CTAHOBUTCS BUIUMBIM, HO
MIPO3pavHbIM, T.€. OTpHuLlaHueM 3Haka" [13: 172].

N3meHeHus, KOTOpbIE S3bIKOBOM 3HAK MpEeTepreBaeT B JAUCKYPCE, MOTYT
ObITh OOBSCHEHBI IMyTEM OOpallleHus K KIACCUYECKOMY  OIpEAeNICHUIO
undpopmaniun I belitTconom kak "pasznuuusa, Jgenatomero pasauduue” 5],
OCHOBBIBAIOIIEMCSI HA TOM, YTO WH(MOpMAIIMA B COOOIEHNH cama 1o cebe erie He
conepxkutcs. OHa mpeacTaBisieT co00N MPOU3BOIBHYIO KOHCTPYKIIMIO, PE3YJIbTAT
KOMMYHUKAIIMU, a HE OOHApYy>KEHHE KaKUX-TO CBOMCTB WM OOBEKTOB, 3HAHUH,
KOTOpbI€ HAJIMYECTBOBAJIM €II€ [0 Hayajla KOMMYHHKauuu. W3 mNpakTH4ecKu
HEOTPAaHUYEHHOTO pemnepTyapa MpeaMETOB COOOIIEHHUS aapecaHT OoTOupaer s
CBOEIro COOOIIECHUS JIUIIIL MaTyI0 4acTh (MEpBOE pa3iauyue). AnpecaT BbIICIACT B
COOOIIEHUH JIaJIeK0 HE Bce (a MHOIrZIa M HE TO), YTO XOTeNl COOOUIUTh aJpeCcaHt
(BTOpoe paznuuue). [loHMMaHue B KOMMYHHMKAIIMM €CTh OCO3HAaHHME pa3JIMuui
MEXIy cooOIeHneM aapecanTa (BHEITHEH CTOPOHOW (OPMBI) U T€M, YTO U3 HUX
oToOpaHo aspecatoM — HHGoOpMaluei (BHyTpeHHEH CTOPOHOU (HOPMBI).

Tak, NpUMEHUTENTBHO KO JIKU 3TO 03HauvaeT cienyroiiee. C 11e1b10 BBEICHUS
ajpecara B 3a0yKIIEHHE aJpEeCcaHT COOOIIAET €My HEYTO JIOKHOE. AHaTu3upys
MOCTYIHUBIIIEE COOOIIIEHHE, aIpecaT COMOCTABIAET €ro COEePKaHUE C UMEIOIIeICs
B €ro pacnopsbkeHuu wuHdopmanueid W B ciydae MNPUXOAUT K BBIBOAY, UTO
CoJiep’KaHue COOOIIEHUS JIOKHO, a aJ[peCaHT HEUCKpeHeH. Takum oOpa3om, u3
cooOIIeHUs ajpecar 4depriaetT WHpoOpMaluio O TOM, YTO aJpecaHT HAMEPEHHO
MBITAETCSI BBECTU €r0 B 3a0JIyKJIE€HUE OTHOCUTEIILHO HEKOETO MOJIOKEHUS BEIIEH B
Mupe. OTO HampaBisieT KOMMYHHUKAllMI0O 10 HOBOMY TWIyTH, HOO TeMou
KOMMYHUKAIIMU CTAHOBUTCS XapakTep MPOTeKaHUsl caMOi KOMMyHUKaluu. Bmecto
BOIIPOCA O TOM, "4TO" TOBOPHUTCS, pEIEBAHTHBIM CTAHOBUTCSI BOIPOC "3ayeM" 3TO

TOBOPUTCA. Tem cambiMm OCYHICCTBIACTCA MCPEXOA I'paHUIBI (bOpMBI SA3BIKOBOT'O



3Haka. C OCO3HaHUEM DJTOTO pa3IUYUs IPOUCXOIUT MOHUMAHHE, KOTOpPOE
OMPEICISIET TATBHENIIAN X0 KOMMYHUKAIIUH.

PaccmoTpenHbie  mpuMepbl WP W MapajJloKCOB  BepOajIbHBIX U
napaBepOaTbHBIX 3HAKOB B JUCKYPCE CBUICTEIBCTBYIOT O TOM, YTO 3HAKH HE
SBJISIIOTCST  OOBEKTaMH, TMOAOOHBIMU OOBEKTAM MPHUPOJOBEAUECCKUX HAYK: OHU
oOpa3zytorcs He "camu mo cebe" W MOMYMHSIOTCS HE COOCTBEHHBIM BHYTPEHHUM
3aKOHaM, a 3aKoHaM  3HAYeHUsd, TO €CTh  MBIIUICHUS  YEeJIOBEKa,

B3aMMOJICHCTBYIOIIETO C COLMAIIBHON U KYJIBTYPHOU CPEIOH.
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